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EURO-BOXX 55/60-R

TRIOXX 3x16 (55/60)

Montage-Anleitung und -Schablone / Instructions et illustrations de montage
Istruzioni e illustrazioni di montaggio / Assembly instructions and template
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Centre du fond du caisson
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EURO-BOXX 55/60-R

Anpassen
Ajuster
Adattare
Adjust
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Centre du fond du caisson

& -

TRIOXX 3x16 (55/60)

Ersatzteile / Pieces de rechange / Parti di ricambio / Spare parts
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11745
11782

11783

10688

9747

Schiene / Rail / Binari / Rail

Adapter schmal (20 mm) / Adaptateur étroit / Adattatore stretto /
Adapter narrow

Adapter mittel (45 mm) / Adaptateur moyen / Adattatore medio /
Adapter medium

Auszug kpl. breit/ Extensible large compl. / Fondo estraibile largo,

completo / Pull-out wide compl.
Pan-Head 4 x 15 mm

Boden-Einsatz / Elément de sol/ Inserto della base / Base insert

9781 Metallbiigel / Etrier métallique / Bilanciere metallo / Metal bracket

11780 Abdeckschublade breit / Réceptacle-couvercle large / Coperchio
ripiano largo / Cover drawer wide

9718 Riickwand breit / Paroi arriére large / Parete posteriore largo /
Rear panel wide

5300.01 EURO-BOXX-Behélter / Récipient / Secchio / Container

5316 Behélter 16-Liter / Récipient / Secchio / Container

10952 Deckel / Couvercle / Coperchio / Lid

Fixieren

Fixer
Fissare
Fix

Centro del fondo dell'elemento
' Cabinet base centre line
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Anderungen und Irrtiimer vorbehalten / Sous réserve de modifications et errements /

Con riserva di modifiche e salvo errori / Subject to change and errors.
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Vordere Korpuskante
Partie avant du corps

Parte di anteriore dell'elemento
Front cabinet edge
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Anpassen
Ajuster
Adattare
Adjust

Loésen
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Allentare [
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Ajuster
Adattare
Adjust
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m m «Normale» Tiren / Portes «<normales» / ‘
Ante «normali» / Standard doors ‘
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m m Gestemmte Turen / Portes a emboitement /
Ante ad incastro / Mortised doors

Centro anta frontale
Front door centre line
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